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Iniziare dal manuale F oppure E3+[d, prima di
proseguire con queste istruzioni.

Before following these instructions H or E3+[dplease
start firstly the manual.

Avant de suivre ces instructions [ ou B3+, veuillez
commencer par le manuel.

Lesen Sie zuerst die Anleitung von H oder E&+[&,
bevor Sie die folgende Anweisung weiterlesen.

Inicie desde el manual de [ o B3+, antes de
continuar con estas instrucciones.

Antes de seguir estas instrucdes [ ou B3+, leia
o manual.

Voordat u deze instructies [ of E3+[d, volgt, dient u
eerst de handleiding te starten.

Innan ni féljer dessa instruktioner F eller E3+[d,
vdnligen 1ds manualen.

Aloita H tai E3+[d -oppaasta, ennen kuin jatkat niiden
ohjeiden noudattamista.

Enne nende juhiste [l voi B3+, jargimist alustage
koigepealt kasutusjuhendit.

Pirms izpildat $os noradijumus B vai B3+, ladzu,
vispirms saciet rokasgramatu.

Prie$ pradedant sekti gias instrukcijas [ arba E3+[d,
prasSome perskaityti vadova.

FIT KIT m

(g s n s ph

Przed wykonaniem tych instrukcji B lub E3+[dl nalezy
najpierw zapoznac sie z instrukcja.

Mpexae YeM NPUCTYNUTL K BbINONHEHWIO 3THX
unctpykumii B vnv B3+, HaunuTe c pykosopcTsa.

NeZ budete pokracovat v téchto pokynech [ nebo
B3+, za¢néte od manudlu.

Predtym ako budete postupovat podla navodu
alebo B+, prosim precitajte navod.

Pred vykonanim tychto pokynov [ oz B4+l najskor
spustite prirucku.

Prije upotrebe ovih uputa Hili E§+[ prvo pokrenite
priru¢nik.

Mielétt kévetné ezt az utasitast B vagy B4+,
olvassa el az hasznalati Utmutatoéjat.

AaBaote 11 08nyiec Tou B i 3+ mpotou
OaKOAOUONOETE AUTEC TIC 0ONYiEC.

OEEOBOREE

Bu talimatlari uygulamadan 6nce, liitfen 6ncelikle
H veya E&+ @ kilavuzunu baslatin.

Mpeawv fa cnepgBate T€3M MHCTPYKLUUN, NpoYeTeTe
pbkosoacTsoto Ha [l unn

Pre nego $to sledite ova uputstva, molimo vas
protitajte priru¢nik B vnv B3+
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IN/AFE

Art.N15010 B 5,5k,

ar.N15012 [l 6,3

IN/AFE

Art. N15014 B 5,8kg.

Art. N15016 u 6,6kq.

IN/AF

Art. N15011 B 3,4kg.

Art. N15013 l! 3,8kg.

SIN/AE

arN15015 [ 3,74

L Art.N15017 I! 4,1« J
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CHEE Km

LPit-stop / Check!) Fy— L[,:]EEE, ChKI'II("lJ
it-stop eck!

CHEE Km

LPit—stop / Check!)

LPit-stop / Check!)
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Passare al manuale [ oppure B3+ e sequire le
istruzioni come indicato ad intestazione pagina.

Switch to manual [ or B3+ and then follow the
instructions as indicated above.

Passez au manuel H ou Ed+[@et suivez les instructions
comme indiqué ci-dessus.

Das Handbuch H oder Ed+[@ konsultieren und die Anleitun-
gen wie angegeben auf Kopfzeile der Seite folgen.

Vaya al manual de H o E&+[Aly siga las instrucciones
que se indican en el encabezado de la pagina.

Passe para o manual H ou Ed+[de siga as instrucdes
indicadas acima.

Schakel over op manuele H of E§+[@en volg dan de
instructies zoals hierboven aangegeven.

Byt till manual H eller E3{@och ol dar
instruktionerna enligt ovan.

Vaihda manuaaliseen [H tai Ed+[@-sarjaan ja noudata
sitten ylla olevia ohjeita.

Avage H voi EdHdljuhend ja jérgige (ilal toodud juhiseid.

Parsledzieties uz manualo [ vai E3+[@ un péc tam
izpildiet noradijumus, ka noradits ieprieks.

Pereikite j vadova [ arba Ed+[@dir tuomet sekite

inctriileriiac bain niirndvuta anilkéFian
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Przetacz na reczny Bl lub E3+[dl, a nastepnie postepuj
zgodnie z instrukcjami, jak wskazano powyzej.

Mepenaunte k pykosoactay no B vnv Ed+[@v cnepyiite
VHCTPYKLIMAM, YKa3aHHbIM B 3arofloBKe CTPaHMLIbl.

Prejdéte do prirucky l nebo Ed+[@la postupujte podle
pokynG uvedenych v zéhlavi stranky.

Prejdite na navod F alebo E3+[d@a postupuijte podla
pokynov uvedenych vyssie.

Zamenijajte na navodila B oz E3+[@n potem jim sledite
kot je navedeno zgoraj.

Prebacite se na priru¢nik B ili E3+[3i zatim slijedite
gore navedene upute.

Valtson at az @ vagy Bd+[hasznalati dtmutatdjara és
kovesse a fenti utasitasokat.

MetaBeite oto puirddio Tou H i E+HEkat katomy
akoAouBroTe TIg odnyieg Tou @aivovtal mapamdvw.

Manuel B veya E3+[d'ye gecin ve ardindan yukarida
belirtilen talimatlari izleyin.

Mpemunrete kbM pbkosacteoto B vinv Ed+[@v cnep
TOBa ClefiBaliTe MHCTPYKLMMUTE No-rope.

Predite na priru¢nik B vnu E3+[@a zatim sledite gore
navedena uputstva.
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(D Lotto di produzione da comunicare per eventuali ricambi
Production lot number to be communicated for any spare parts
(P Lot de production & communiquer pour toute piéce de rechange
(@ Produktionscharge fiir eventuelle Ersatzteile

(®) Lote de produccién a comunicar por cualquier repuesto

Lot.
.
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